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A helyzet.
Brassó, jan. 15.

Készen van az uj kormány. A név
sorból egy kettő ugyan még hiányzik, 
de bizonyos, meg lesz az is. Holnap 
a királynál jelentkezhetik az uj mi
nisztérium, hétfőn pedig megjelenhet 
kinevezése a hivatalos lapban.

Előtérbe lép tehát gróf Andrássy 
Gyula és az alkotmánypárt szerepe az 
események további fejlődésében. Ha 
gróf Andrássy csatlakozik Khuenék- 
hez, ezeknek helyzete jelentékenyen 
javul. Andrássy azonban mindenek 
felfogása szerint kötve van a saját ki
bontakozási programmjához s attól 
aligha térhet el, még a réven sem, 
hogy az aj alakulás 67-es s ez egy
ben az ő programmjával rokon.

Mindenesetre bizonyos, hogy An- 
drássyék csak Khuen programmjának 
nyilvánosságra hozatala után fognak 
állást foglalni.

Tisza István gróf állásfoglalásá
nak hatásaképpen merült föl a meg
oszlott függetlenségi tábor egyesülé
sének eszméje, amelyet két nap alatt 
a minden részről megnyilvánult me
lengető szeretet tervvé izmositott. A

Az útonálló.
— Detektivtörténet —

Irta : L1SERON.

Miss Betsy Unterwood elégedetten dör
zsölte kezét s lenvirágszinü szeme vidáman 
belemosolygott a napsugaras nyári reggelbe, 
mély a kaliforniai vasárnap ünnepi csendjé
ben ráfeküdt a csinos lakóház előkertjére. 
Hosszas, makacs küzdelem után ma reggel 
végre sikerült kicsikarnia atyjától annak en
gedélyét, hogy három-négy heti tartózko
dásra Júlia nénjéhez utazhatik Rock-Creckbe.

Miss Betsy ugyanis úgy találta, hogy 
Piperville siralmasan rideg és unalmas fészek 
egy fiatal leánynak, aki arra hivatott, hogy 
jókedvével és mosolyával derűt támasszon 
maga körül.

Miss Betsy úgy került Pipervillebe, hogy, 
a California Bank igazgatói minőségben pi- 
pervillei fiókjának élére küldte ki mr. Hány 
Untervoodot, a bank egyik főrészvényesét

pártok klubhelyiségében napok óta he
ves, sőt több helyütt szenvedelme« vi
ták folynak a kérdésről. Hívei és el
lenzői majdnem egyenlő számban van
nak mind a két oldalon az egyesülésnek.

A Kossuth-párt túlnyomó többsége 
abban a biztos tudatban, hogy az 
egyesülés most Kossuth Ferenc vezér- 
ségének és Kossuth egyedül helyes és 
beváló politikájának feláldozásával, te
hát olyan áldozatokkal járna, amelyek
nek teljesítése erkölcsi lehetetlenség, 
azt az álláspontot fog’alja el. hogy az 
egyesülés csak változott politikai hely
zetben következhetik el. Alkalomra van 
szükség, hogy a mindkét független
ségi párt ellen való {alakulással szem
ben egymásra utalt, együttműködésre 
kényszeritett tábor újra egygyé olvad
jon. Ilyen alkalmat csak képviselőházi 
ülés nyújthat. A Justh-pártban ezt 
már felismerték és el is határozták, 
hogy a képviselőd’snak hétfőre való 
összehívása érdekében megteszik a 
szükséges intézkedéseket.

A tárgyalások a fúzió érdekében 
nagy erővel folynak tovább. Aligha 
csalódunk, ha föltesszük, hogy Poló- 
nyi Géza látogatása, amelyet Kossuth 
Ferencnél tett a kereskedelemügyi mi

és miss Betsy atyját, kinek nehány milliócská- 
ja hevert a bank trezorjaiban.

Azok közül a férfiak közül, akik meg
fordultak Betsyék házában, mr. William Ste- 
wens, a város fiatal sherifje volt az egyedü
li, aki fiirt és udvarlás szempontjából szóba 
jöhetett, de azt meg elhódította tőle az az 
utálatos Miss Kitty Hunter, az ő nevelőnő
je, a szemtelen ! Igaz, hogy ennek maga volt 
az oka, mert mikor a fiatalember egy Ízben 
szerelmet akart neki vallani, gúnyosan kine
vette.

Másnap nagy izgalmat keltő eset tör
tént a hegyek között, nehány mértföldnyire 
Pipervillétől. A városkának ugyanis csak San 
Franciskó felé volt vasútja. Rock-€reck felé, 
mely mintegy hat-hét órai ut hegyeken át, 
postakocsik közvetítik a személyforgalmat. 
Egy ilyen postakocsit alig egy órányira' Pi
pervillétől, vakmerő módon, de elegánsan ki
raboltak. Az egyetlen rabló, egy lovas gent
leman, kifogástalan szürke nyári ruhában, 
széles kalapban, arcán fekete selyem álarc-

niszteriumban, szintén ennek a kér
désnek minden oldalról óhajtott sür
gős megoldásával van összefüggésben, 

A Kossuth Lajos-utcai politikai 
korzó beszélgetése szintén a fúzió le
hetőségének és módjainak kutatásában 
merőit ki. Többen voltak a korzón 
néppárti képviselők is, akik a függet
lenségi pártok kooperációja helyett az 
összes magyar pártok egyesülésének 
szükségességét hangoztatták és utaltak 
arra a nagy veszedelemre, amely a 
parlamenti hatvanhetes pártoknak az 
ószabadelvü párthoz való csatlakozá
sából származnék.

Ezzel szemben a függetlenségi és 
alkotmánypárti képviselők megállapí
tották informáczióik alapján, hogy ez 
a veszedelem nem áll fönn: Andrássy 
Gyula gróf és pártja a Khuen-kabinet 
támogatására nem kapható. Ez egyéb
ként kitűnik abból a kosárból is, a 
melyet Zichy János gróftól ma a de- 
szignált miniszterelnök kapott.

Mindezek dacára annyi meglepe
tést értünk már meg, hogy még azt 
sem tartjuk kizártnak, hogy legköze
lebb annak a hírét vesszük, hogy 
Khuen megállapodott az összes pártok
kal és egy uj koalíció élén lép egy

cal, kezében revolverrel megállította a pós- 
takocsit s a moccanni sem merő utasoktól 
udvarias felszóllitás után, elszedte minden 
készpénzüket és értéktárgyukat. Mire a ti
zennyolc főnyi utitársaság felocsúdott meg
lepetéséből, az utonállónak nyomaveszett.

William Stewens, Pipetville fiatal she
rifje megígérte az utálatos miss Kittynek, 
hogy kézrekeriti a rablót. Ám minden fárad
sága kárba veszett, őszinte kárörömére miss 
Betsynek.

Miközben a kékszemü Betsy regényes 
álmokat szőtt a daliás és bátor utonállcról 
és fiatal lelkén egyre jobban erőt vett az a 
regényes óhaj, bárha őt rabolná ki az or
szágút hőse s kerítené kezébe ez alkalom
mal féltve óvott naplóját, melyben- rajongó 
szavak estek a daliás rablóról, egyszerre“ 
csak megérkezett Júlia nagynénje levele, mely 
Rock-Creckbe hívta miss Betsyt.

Csakhogy Betsy atyja tartott attól az 
eshetőségtől, hogy a bátor útonálló támadá
sa leányát is veszélyeztethetné az utón és

Transsylvania étterem és ká ^éház. |
Elegáns berendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 
= kiszolgálás! — A kávéházban naponta D1CK GYURI közkedvelt-zenekara Játszik. =
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szép nap a parlamentbe, Kossuth-tal, 
Andrássyival, Justh-tal az oldalán. És 
ki tudja nem ez volna-e a legcélhoz 
vezetőbb dolog az évek óta tartó vál
ság egyszeri megszüntetésére ?

12. szám.

Srassé, 1910. jan. 15.
.4 Wfkerle kormány búcsúja.

Wekerle Sándor miniszterelnök és tár
sai hétfőn utaznak Becsbe és felmentésük 
közzététele után, kedden jelennek meg bu- 
csu-kihallgatáson a királynál. Kossuth, ha 
addig fel nem épül, később külön f g bu- 
csukihallgatáson megjelenni.

Most ez a kölcsönhatás élet és iskola, 
»ajtó és társadalom között kezd lazulni. Az 
iskolából kinőttünk. Az irodalom pedig, kü
lönösen ennek újabb és merőben eszeveszett 
secessios iránya minket hagyott itt a föl
dön s a régi felfogások és eszmék körén 
túl, egészen uj és ismeretlen világban kalan
doz. Kivesztek Jósika, Kemény Zs. és Jókai 
eleven alakjai. Eltűntek a színpadról Bátki 
Terssi, Göndör -Sándor és Finom Rózsi. 
Nem látunk a deszkákon küzdelmes életet, 
hanem hajszálon rángatott, álomködben buk
dácsoló nyomorék alakokat.

Az uj tárcák és
bői idekerült

noveílák idegen
hősei bor helyett abszin

tot isznak s küzdelem helyett, mint opinmos
bolondok, eszelősködnek. Nein isinernek hű

Ismeretterjesztő előadás. séget, becsületet, önfeláldozást. Meg se pró
bálkoznsk az életnek komoly feladataival

A természetes 
és okos életmódról

Brassó, 1909. jan. 15.
Bálinth György róm. kath. fő- ■ 

gymnáziumi tanár, a brassói róni. kath. 
főgynanázium. által rendezett ismeret- ; 
terjesztő előadások során, folyó hó ' 
13-án a »Természetes és okos elet- > 
módról 4 tartott nagyérdekü előadást, i
amelynek szószerinti
akban megkezdjük :

A legújabb, időkig, 
nem napjainkig az iskola

közlését alábbi

mondhaijuk csak- 
és irodalom szó

ro* kapcsolatban volt az élettel. Ezért men
ták a régiek : „Nem az iskolának, hanem 
az életnek tanulunk.“ A szépirodalom pedig 
és a napi sajtó elátta a közönséget egy bi
zonyos szellemi tőkével, mely mint az apró 
pénz, mindenütt megfordult a müveit társa
dalom rétegeiben s eszközölte a gondolatok 
kicserélését, a művelődést.

csak a folytonos szerelmi iáitól sorvadt agy- 
velővel bukdácsolnak.

No ettől az irodalomtól az igazi élet 
messze elmaradt. Ebben a valónak hű tük
rét meg nem találjuk.

De van a gyakorlati életmód elsajátítá
sának más akadálya is. Értem a mai társa
dalmi elet túlzott követelményeit. Ma ugyan
is a társadalom annyira lefoglalja az egyes 
emberek anyagi és szellemi erőit, hogy nem 
egyedi, hanem valósággal tömeg életet élünk. 
Ma már középrangu állást véve alapul, a 
fiatalembernek az általános és életfeladatá
hoz megkívánható műveltségen kívül ki kell 
tűnnie a vívásban, Ráncban, tudnia kell a 
szalonok nyelvét, ismernie Parist s egy két 
élőmüvész, vagy művésznő apró szeszélyeit. 
A leány tudjon zongorázni és festeni, ismerje 
a legújabb divat rejtettebb titkait, a napi 
szenzációt és a Haverba ügyet. Az apának 
marad a secialis tevékenység a politika, az 
anyának a jótékonyság és a zártkörű mulat
ságok rendezése. Hát még a kenyérkereset, 
a háztartás, a megélhetés ezerféle s folyton 
szaporodó gondja ?

Marad e már most idő a magunk éle-

j tének kellő irányítására, az önfegyelmezésre? 
* Csakugyan úgy látszik, hogy mi nem ma- 
} gunknak élünk, a mi életünk esak tömegélet.

Erőinket, egyéniségünket elnyeli a nagy egész, 
| mint a folyton működő gépnek tengelye az 

olajcseppet.
Tehát jóformán időnk sincs önmagunk- 

, kai foglalkozni. Feltenni a kérdést : Hogyan 
, éljünk ? Hogyan tehetjük az életet kelismes- 
। sé, hosszassá, tartóssá ? Pedig nyilvánvaló, 

hogy ezer a kérdések illetik legközelebbről 
; saját énünket. ‘A legszigorúbb erkölcstan 
i szerint is először önmagunkat .kell szeret- 
i nőnk s csak azután felebarátunkat.

Nos, e kérdésben magunkra vagyunk 
| hagyatva. Úgy vagyunk, mint Robinson a 
■ lakatlan szigeten. Csak saját találékonysá- 
i gunk, saját erőink biztosíthatják életünket és 
1 életünk feltételeit.

Ismételjük tehát ezt az alapvető kér
dést : hogyan éljünk hogy életünk kellemes, 
hasznos és tartós legyen ? Ez ugyanis az 
első kérdés a gyakorlati élet iskolájában ?

Horatius, a római költő, ki egyúttal a 
gyakorlati életnek is a mestere, igy ir: „Ha 
magunkat a természet vezetésére bízzuk, nem 
fogunk tévedni.“ Ennek megfelelőleg a ta
pasztalás és az egészségtan is azt tanítja, 
.hogy a természetes életmódja legkellemesebb, 
legtartósabb.

A bibliai Dávid király az ember éle
tét 70—80 esztendőre mérte. Ma a legma
gasabb átlagos életkor 70 esztendő. Az en-
nél hoszabb élet csak esetleg, csak kivétel. 
Ámde a kivételes esetekben
volt az egyesek 
volt.

így pl- az 
nosszab életűek 
185 éves Zárt

élete minél

utolsó 1000 
között első

annál hosszabb 
természetesebb

év alatt a leg- 
helyen áll a

Péter Nagykövéresen. Után-
na jön a skóciai Kentingeru 180, és 
az angol J e n k i n s 176 évvel. A magyar 
Robin J. és felesége Sára, a temesi bán 
ságban 1781. házasságuk 147 ik évét ülték 
s akkor a férj 172 éves, a feleség 164 éves

makacsul ellenezte az utazást. Ma reggel 
azonban, talán gyengédségből, de lehet az is, 
hogy szórakozottságból, mert a sherif épp 
nehány perccel előbb hozta, a kellemetlen 
hirt, hogy a California Bank főpénztárosa, 
Dawy Brown, a bank két milliónyi értékpa
pírjával megszökött San Franciskóból — be
leegyezett a rock-crecki útba, amit miss Betsy 
két csattanó csókkal hálált meg az öregnek.

Másnap reggel mégis szepegett kissé, 
mikor atyjától elbúcsúzva, kezében remek, 
rózsabokorral és drágamüvü retiküljével, 
melyben ott volt a nevezetes napló is a me
rev zöldfátyolos Dorothy nevelőnő kíséreté
ben beszállt a hatalmas postakocsiba, mely
nek utasai siettek helyet szorítani a szép 
leánynak és kísérőjének.

Abban az arányban, amint a sziklás 
hegyiut emelkedni kezdett, lassudott a kocsi 
járása is. Az utasok élénken beszélgettek ; 
egymással és miss Betsy feszülten figyelt, 
de eddig egyetlen sző sem esett a rablóról. • 
Mikor azonban ütjük sürü erdők közt ka
nyarodott, egy farmernak látszó férfi, aki a

! mellette ülő kövéres úrral beszélgetett, az 
utonállóra terelte a beszédet:

— Na, — szólt — hisz most körül
belül ott volnánk, ahol a múltkor megtámad
ták a postát. Kiváncsi vagyok, hogy ma is 
szerencsénk lesz-e az Butbiztos“-hoz ?

A koc.siban ülő hölgyek összerezzentek.
A szóló folytatta :

— Azt hiszem, hogy önnek, mr.. mr.. .
— Green — szólt a borotváit arcú ur.
— Tehát önnek mr. Green valameny- 

nyiünk közül legtöbb oka van tartania az 
útonálló találkozásától.

E szavakra reámutatott a kövér ur 
mellett heverő sárga bőrtáskára.

— Oh — szólt amaz — miközben 
gyors mozdulattal közelebb vonta magához 
a táskát és félig ráült — ebben csak min
ták vannak. Könyvben utazom tudniillik.

— Egyáltalában nem értem — szólalt 
meg a szemközti pádon egy marcona külse
jű, de választékosán öltözött ur — hogy 
egy egész társaság, melyben legalább egy 
tucat férfi van, mikép lapulhat meg egyet-

len bandita előtt. Én a magam részéről soha
sem utazom e műszer nélkül . . .

Zsebéből kicsiny browning pisztolyt 
vont elő, mellyel babrálni kezdett. Aztán igy 
folytatta :

— Szeretném látni azt a rablót, aki 
tőlem csak egyetlen centet is el tudna venni 1

Ebben a pillanatban hatalmas zökke
néssel megállt a kocsi. Az utasok félrehúz
ták a függönyt, hogy lássák mi történt.

mer
nem

Egy hölgy ijedten felkiáltott.
— Damn it ! szólt megrémülve a far- 

— ne legyen a nevem Bill Wilkins, ha 
maga a rabló áll ott testestől lelkestől. 
Az imént még mosolygó arcok hal-

ványra váltak, a nagyhangú ur sietve eldug
ta pisztolyát és mr. Green egészen ráült 
sárga táskájára. Csupán miss Betsy szeme 
ragyogott fel boldogan.

Az ut szélén egy vonalban a postako
csival, lovasszoborhoz hasonló mozdulatlan
sággal ült lóháton egy daliás alak, fekete

Ili II Mii
^BUDAPEST.

Bank-központunk:
VI., Váczi-körút 45., Bankpalota.

Díjtalanul nyújtunk bárkinek szakszerű 
felvilágosítást 

Válaszbélyeg mindenkor mellékelendő.
— Kérjen díjtalan prospektust —

100 millió arany forint külföldi készpénzt fölyósittatunk a magy. szent korona országainak területén.
w<tw>^A^^^ FOLYÓSÍTUNK: -.-’Í^Ó^^AA^
Törlesztéses kölcsönöket földbirtokra és bérházakra 10—75 éves törlesztésre 3, 3'/s, 54, 47ao/o-os kamatra készpénzben 
Jelzálog-kölcsönöket II-od és IH-ad helyi betáblázásra 5 — 15 évre 5o/o-kai, esetleg Va^-kal
Személy- és tárcaváltóhitelt iparosok, kereskedők részére, és Tisztviselői kölcsönöket
Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire értékük 95%-áig kölcsönt nyújtunk az Osztrák-Magyar 

Bank kamatlába mellett.
Tőzsdemegbizásokat a budapesti és külföldi tőzsdéken lelkiismeretesen és pontosan teljesítünk mindenkori eredmény

nyel; az árfolyamokat naponta díjtalanul közöljük. (2042)
Konvertálunk bármely belföldi pénzintézet által nyújtott jelzálogos-, törlesztéses-, személyi- és váltó-kölesönt. 1
Továbbá: Mindennemű bel- és külföldi értékpapírt napi árfolyamon veszünk és eladunk.
Egyeztetési osztályunk fizetésképtelen kereskedők stb. részére kevés költséggel bíróságon kívüli egyezte
tést visz keresztül. Pénzügyi szakba vágó minden reális ügyletet a legnagyobb pénzcsoportokkal lévő összeköttetéseink
nél fogva legelőnyösebben bonyolítunk le.

==================== Bankházunk képviseletére megbízható egyéneket keresünk. ========——
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volt. 100 és 100 felüli életkorral már bőven 
szolgálnak a statisztikai adatok.

Ha már a rendesnél hosszabb életű 
emberek életmódját vizsgáljuk, feltétlen bi
zonyossággal megállapíthatók a következő 
tételek :

1) a rendesnél hoszabb életű emberek, 
a szabad természet ölén éltek és a szabad 
levegőn dolgoztak, mint földmivelők, pászto
rok, vadászok, erdészek ;

2) 
tetett ;

3) 
keltek;

4) 
voltak;

5)

munkájuk nem volt túlságosan erői

aránylag keveset aludtak és korán

békés természetűek és jókedvüek

ételben, italban nagyon mértékiete
sek voltak, a szeszféléktől csaknem egészen 
tartózkodtak.

(A szakszerű adatokat Dalmady Zoltán 
„Hogyan éljünk ?“ c. értekezéséből merítem. 
L. műveltség könyvtára. Az ember.)

Mit bizonyítanak e szigorúan megálla
pított tapasztalati igazságok, ha nem azt, 
h°gy legjobb a természet szerint élni ? vagy 
hogy a gyakorlati életnek minden egyébb 
szabálya ennek az alaptételnek a részle
tezése.

A részletekben első hely illeti meg a
levegőt. Mert kétségtelen, hogy az 
béri szervezet csodálatos gépezetének 
szükségesebb életszere a levegő.

Tehát tüdőnk számára minél 
tiszta levegőről kei! gondoskodnunk.

e ín- 
leg

több
Laká-

sunkban gyakran szellőztessünk, pipafüstös 
szobában ne háljunk. Pihenő óráinkban 
keressük a szabad természetet, a virágos 
rétet, lombos berket, erdős hegyeket. Itt 
gondjaink is. csittulnak, szépérzékünk kelle
mesen hangolódik a természet gyönyörűsé
geinek láttára. Egész testünk megtelik ide, 
levegővel, mit nyomban követ a jó közérzés 
és kellemes kedélyállapot.

Nem balgatagság-e kaszinók, vendég
lők, kávéházak füsttől telitett, miazmás leve-

finom kelméből készült szürke ruhát viselt,

gőjében gyötrődni, vagy kávéházasztal mel
lett ülni óraszámra idegölő testi és lelki iz
galomban ? Szász atyánkfiáitól sokat tanul
hatnánk e tekintetben. Lám ők csak úgy 
özönlenek, még zordonabb időben is a szép 
természet éltető ölére. Edzik izmaikat, szok
tatják bőrüket a hőmérséklet változásaihoz, s 
amig igy az egészséges élet iskoláját járják, 
lelkileg is nemesednek. Mi magyarok min
dig csak a magunk kárán, nem pedig má
sok jó példáján okulunk. H« j

(Folytatjuk.)

Szterényi államtitkár 
és a mértékhitelesités

ben

Brassó, jan. 15
A kereskedelmi és iparkamarák köré- 

az a vélemény van elterjedve, hogy a
f. évi december hó 3Like az a végső ter
minus, amikorra minden kereskedő és ipa
ros birtokában kell, hogy legyen az uj elő
írások szerint készült hitelesített mértékek
nek és mérőeszközöknek. Szterényi államtit
kár ezzel szemben most anól értesíti a ka
marákat, hegy a törvényes helyzetnek ilye
tén felfogása egyenesen téves, mert sem az 
1907. évi V. törvényeik, sem az ennek vég
rehajtása tárgyában kiadott rendeletekben 
ilyen intézkedés nem foglaltatik. Ez alkalom
mal az államtitkár a következőket hozza a 
kamarák tudomására :

A régi előírások szerint készül és hite
lesített közforgalmi mértékek és mérőeszkö
zök minden időbeli korlátozás nélkül tovább 
használhatók, ha azok az 1909. évi január 
hó 7-én 107226-908. szám alatt ki
adott rendeletem 67. §-a értelmében leg
később az 1910, év végéig az 1907. év vé- 
géigi az 1907. évi V. t.-c. által előirt idő
szakos hitelesítés céljából bemutatásra kerül
tek és amelyekre vonatkozólag ez alkalom
mal megállapítást nyert, hogy az 1874. évi 
VHI. t.-c. alapján meghatározott kellékeknek

Mindenki zsebébe nyúlt és odaadott

megfelelnek s nem lépik túl az 1907. éviV. 
t.-c. által megállapított hibahatárokat. Azok a 
mértékek és mérőeszközök, melyek az idő
szakos hitelesítéskor a követelményeknek a 
fenntiek értelmében meg nem feleltek, kija
vításuk esetén az 1910 év végéig hitelesítés
re újból bemutathatok s hitelesítésük után, 
minden további időbeli korlátozás nélkül 
újból tovább használhatók. — Egyben érte
sítem a kamarákat, hogy a mértékjavitással 
foglalkozó szakértő iparosaink csekély szá-
mára való tekintettel a folyó évben az or-
szág több helyén mértékjavitó tanfolyamok 
tartattak s hogy a m. kir. központi mérték- 
Ügyi intézet utján intézkedtem, miszerint a 
folyó évben megtartott régi mértékek és mé
rőeszközök kijavítására s újbóli hitelesítésé
re az állami mértékhitelesítő hivatalok által 
íz 1909. évi időszakos hitelesítési körútba 
eső községbeli felekre nézve kitűzött határ
idő, a mértékjavitással foglalkozó szakértő 
iparosaink elégtelen számára való tekintettel, 
7910. évi március hó 31-ig meghosszabbit- 
tassék. — Végül közlöm a kamarákkal, hogy 
gondoskodásom tárgyát képezte, hogy a ki
javított mértékek és mérőeszközök megvizs- 

j gálása s újbóli hitelesítése a feleknek lehe- 
: tőleg megkönnyebittessék. — E végből egy- 
I idejüleg utasítottam az állami mértékhitele- 
j sitő hivatalokat, hogy az esetben, ha a ki- 
! javított mértékek és mérőeszközök újbóli hi- 
j telesitését a mértékhitelesítő hivataloktól tá- 
i vol, de egy községben lakó felek egyszerre 
' többen kérelmezik, úgy az esetben a 
| 107226--1908. számú rendeleiem függelé- 
, kében foglalt 1. számú díjtáblázat különös 
- határozatainak 3-ik pontjában megállapított 

pótdijak (az első munkanapra 25 korona, 
minden megkezdett további munkanapért 8 
korona) egyszeri felszámítása mellett a hely- 

i színére szánjanak ki s a kijavított mártéke- 
: két és mérőeszközöket a kérelmezők által 
■ közmegegyezéssel kiszemelt és az illető ál- 
: lami mértékhitelesítő hivatalnak előre beje- 
| ientett alkalmas helyiségben vegyék hitelesi-

arcát keskeny, fekete álarc fedte.
A lovassal szemközt, a postakocsi lo

vai előtt, egy másik szintén álarcos, de ko- 
pottabb küldönchöz hasonló alak állt, pisz- 
tolylyal kezében.

A rabló most lassan odalovagolt a ko
csi ajtajához és miután leugrott nyugodtan 
álló lováról, kinyitotta az ajtót, levetette a 
földre köppenyét és udvariasan beszólt;

— Bocsánat, ladies and gentlemen, de 
úgy látom ennek a rozoga csézának valami 
baja esett. Nem hiszem, hogy tovább viheti 
önöket, hacsak meg nem engedik, hogy pod- 
gyászuk súlyától megszabadítsam önöket.

A maga pisztolyát azalatt folyton a 
kocsi belsejének irányítva tartotta.

— Legelőszőr is a pisztolyokat és a 
revolvereket kell kérnem, mert azok különö
sen nehezek.

Az utasok sápadtan és szó nélkül en
gedelmeskedtek. Csodálatosképpen minden 
férfi zsebéből előkerült" egy revolver.

A rabló odakint halomba rakta a fegy
vereket s odaintette társát. Aztán újra be
ment a kocsiba.

— Most pedig szabad lesz kérnem az 
ékszereket, órákat és pénzeket.

mindent.
Most miss Betsy mohón odanyujtott 

rózsacsokrára és retiküljére került a sor, 
mit mély meghajlással köszönt meg a ban
dita.

— Ön nagyon kényelmetlenül ülhet 
azon a táskán, sir — szólt azután, odalép
ve a kövér, borotvált úrhoz.

— De sir . . .
— Semmi de ! És a rabló egy centi

méterrel magasabbra emelte revolverét.
Nehéz sóhajjal adta át a kövér táskát.
A rabló kinyitotta a táskát, megszem

lélte annak tartalmát, majd megelégedett arc
cal megint becsukta. Majd miss Betsy reti- 
küljét nézte meg és a naplóban lapozgatni 
kezdett. Elmosolyodott.

Most bámulatos dolog következett. A 
rabló a lábainál heverő kincshalmazra mu
tatva, igy szólt .•

— Miután nem vagyok rabló, ezennel 
bátor vagyok visszaadni önöknek mindent 
és bocsánatot kérek, hogy kénytelen voltam 
feltartóztatni önöket.

— . A táskámat ! — szólt örömmel a 
kövér ur.

— Oh, ez megint más, mr. Dawy Brown I

— szóit a rabló és egy mozdulattal letépte 
magáról az álarcot, mely alól miss Betsy 
csodálkozására William Stevens, a sherif ar
ca tűnt elő. — Még egyszer bocsánatot ké
rek, de az egésznek ez az ur, Dawy Brown, 
a California Bank főpénztárosa az oka, aki 
két milliót sikkasztott a banktól, azután szök
ni akart. Mr. Brown, ön szives lesz megen
gedni, hogy megláncoljam.

Brown megsemmisülten tűrte, hogy a 
sheriff összefűzze két kezét.

— És most — szólt a sherif — letar
tóztatom a múltkori rablótámadás hősét is, 
aki szintén itt ül Önök között.

Ezzel pisztolyát magasra emelve, a sa
rokban ülő fiatalemberhez lépett és annak is 
összekötözte kezeit.

A sherif a két megkötözött emberrel 
leszállt a kocsiról és megindult velük, mig 
a kocsi tovább folytatta útját Rock-Creck 
felé.

Az utasok nem tudták elgondolni, hogy 
mi lelte miss Betsyt, aki mérgesen lábához 
vetette retiküljét.

Mit tudták ezek a prózai lelkek, hogy 
miss Betsy lelkében milyen gyönyörű álom 
foszlott széjjel 1 . . .

----- ------ ----- Erdély legnagyobb gőzmosógyárának, =^^=^^= 
a kolozsvári „Kristály“^ képviseletéi átvettem „Unió pgpiFŐház." 
Csomagolás, szállítás díjtalan! Brassó, Kapu-utca 50. szám. 3172. Árjegyzék ingyen !
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tés alá. Felhívom a kamarát, hogy a fenti
eket sürgősen közölje az érdekelt kereske
dőkkel és iparosokkal.

Budapest, 1909. december 25.
A miniszter helyeit:

Szterényi s. k. államtitkár.

A Brassói Iparos Ifjak 
Önképző Egyletének tudo

mányos felolvasásai.
Brassó, jan. 15.

A „Brassói Iparos Ifjak Önképző egy
lete“ népszerű tudományos felolvasásainak 
ezidei sorozatát folyó hó 16 án, vasárnap dél
után 3 órakor kezdi meg. A rendezőség, 
tekintettel arra, hogy a megelőző években 
bemutatott vetített képeket a brassói mun
kás gymnázium előadásain mutatják be, a 
vetített képekkel élénkített tudományos ki
olvasások helyett vetítés nélküli felolvasáso
kat fog csak tartani.

Ilyen felolvasásokat tartanak; Térsz 
tyánszky Sándor „A saját otthonunk“, Was- 
sielkiewicE Viktor dr. „A magyar költészet“, 
László Elek el. isk. tan. »A tanone neve
lésről“, dr. Hantz Mihály, várm. főorvos 
„Az egészséges műhely“, Grosz Frigyes kér. 
isk. tan. „Váltó és könyvvitel“, dr. Tutsek 
Géza orvos „A testedzés“, dr. Knörr Ferenc 
kir. ügyész „Az esküdtszék“, dr. Szele Béla 
ügyvéd a lkai mi beszéde március 15-én, Ha
lász Gyula főreál isk, tan. „A turisztika“, dr. 
Kovácsy Dénes, ipartestületi ügyész „Az 
ipartestület“ címen.

Az első felolvasás folyó hó 16-án, va
sárnap délután lesz a „Centrál“ szálloda 
nagytermében a következő műsorral:

1. Nyitány, előadja Kozák Dávid több
szörösen kitüntetett zenekara.

2. A kivándorló, szavalja Kovács Dé
nes egyleti tag.

3. Magnyitóbeszéd, tartja az elnök.
4. A saját otthon, népszerű tudományos 

felolvasás, tartja Tersztyánszky Sándor fő 
gymnáziumi tanár,

5. Magyar népdalok, játszsza Kozák Dá
vid zenekara.

6. Katonásan, vígjáték 1 felvonásban, 
előadja az egylet műkedvelő szakosztálya.

Kezdete d. u. 3 órakor. Belépti-díj: ülő 
hely 20 fillér, állóhely 10 fillér.

HÍREK.
Brassó, 1910. jan. 14.

Történetek a góbéról.
Célzás vagy intrika.

Egy vidéki olvasónk írja meg a követ
kező jellemző és mulatságos székely törté
netet, a czifra beszédet mgszokott góbéról:

A székelyudvarhelyi atyafi beperli két 
komáját akik alaposan helybenhagyták.

A góbé következőképpen adja elő 
panaszát:

— Tekintetös törvényszék, nagyságos 
elnök urék. Hát ahajt bemönnSk a korcsmá
ba s kivöszök egy porcijó pálinkát s leülök 
egy asztalhoz s iszogatom; egy kis idő 
múlva bejő a sógor s ö is kivöszön egy 
percijó pálinkát s ő is leöl ahajt egy másik 
asztalhoz. Ecző csak föláll s odajő hézzám s 
úgy vág pofon, hogy óromom számon ki
loccsan a vér!. Tekintetes törvényszék, ez 
föltűnt nekem. De ahajt belépik a másik 
sogor s megfognak s úgy kihajítottak, hogy

s sánczba vöszöm magam észre. De má 
erre én is visszafordulok s kérdőm, hogy 
há hé, mi akar e !önni, célzás-é, vagy 
intrikó?

A mentő tanú.
Ugyancsak az udvarhelyi törvényszéken 

emberöléssel van vádolva az atyafi. A biró 
felhívja az egyik tanút, aki látta az esetet, 
de aki a vádlottat édeskés szavakkal akarja 
menteni.

— Halja, atyafi, ne köntörfalazzon, — 
kiált rá a biró, — hanem adja elő az ese
tet, ahogy történt.

— Hát instálom a nagyságos elnök 
urat, a dolog úgy történt, hogy mönyünk 
evvel a becsületös embörrei az utón. Ecző 
csak látom, hogy jő velünk szembö a meg- 
bódogult. Ez a böesületös ember aszongya, 
hogy néte-né, ehejt jő az embör, má mint 
a megbódogult. Találkozunk s ahajt beszéd
be elegyödnek, én egy szikrát tovább mö- 
nyök. Hát látom ecé, hogy legyeznek, de az 
egyik, de a másik. De hát écő ez a beesü- 
letös embör meglegyinti a bodogultat s háj 
ahajt befordult a sáncba. Hát úgy vöt ins
tálom alássan.

— Hát aztán maguk mit csináltak ? 
— kérdi a biró. Hisz többen nézték a jele
netet.

— Egy darabig adogatunk s mikor ez 
a becsületös embör eímönt, hát odamön-
tünk
nem

s megnéztük, hogy szuszog é, de má 
szuszogott.

— Személyi hir. Hiemeseh Ferencz j 
kir. tan polgármester ma délután hivatalos ; 
ügyekben Budapestre utazott.

— Megjutalmazott brassói ipari ■ 
munkások. A kereskedelemügyi miniszte- : 
rium a brassói kereskedelmi és iparkamara ' 
javaslata folytán kitüntető elismerő okleve- i 
leket és 100—100 koronás jutalomdijakat ; 
a következő, magukat erre hosszú és hüsé- j 
ges szolgálataik által érdemessé tett ipari ’ 
munkásoknak adományozott: G r a e f Ede 
gyapjuszövösegédnek, Loy Fereneznél Bras- ' 
sóban <37 évi szolgálat ugyanazon vállalat
nál); K o n n e r t Frigyes lakatossegédnek, ! 
Ziegler Gusztávnál Nagyszebenben (33 év); j 
F i s c h e r Lajos nyomdászsegédnek, Gött ■ 
János fia cégnél, Brassóban (32 év);N e u - ! 
b r a n d György szabósegédnek, Hannich ; 
Henriknél, Nagyszebenben (31 év); Fu r - í 
n i k a Nikolae gyári munkásnak, Copony j 
Márton brassói parkettagyár cégnél. A juta- j 
lomdijak a napokban ki lettek osztva, Bras- í 
sóban, a kamarai titkár és segédtitkár, vala
mint a munkások jelenlétében az illető ipar
telepeken.

— A Magyar Polgári Kör tag- ! 
jainak figyelmébe. Tisztelettel hozom a í 
t. tagok tudomására, hogy f. hó 16-án (va- I 
sárnap) délután fél 4 órakor az 1910 évre | 
a kör részére megrendelt hírlapok elárverez-
tetnek. Ki valamelyiket megtartani 
szíveskedjék a jelzett időre a kör 
gébé fáradni. László Elek igazgató.

— Five 6 clock. A brassói 
egylet f. évi február 6-án, vasárnap

akarja, 
helyisé-

leány- 
délután

5 órakor az Iparegylet nagytermében five 
ó elock-ot tart. A five é clockra, amelynek
bevezető része, a műsor, amily rövid
épp oly érdekes is lesz, kéri az elnökség a 
közönséget, hogy úgy a férfiak, mint a nők 
egyszerű házi toalettben jelenjenek meg.

— Sok pályázó a postán. A ke
reskedelmi miniszter körrendeletét adott ki 
az összes pósta- és távirdaigazgatóságok-

hoz, hogy * jövőben nem részesíthetik előny
ben a kiszolgált altiszteket, mert a postá
éi távírda hivataloknál oly nagy a tanfo
lyamot végzettek száma, hogy a kiszol
gált altisztek miatt nem lehet őket mellőzni.

— Egy ezredes beszéde. Aradról 
Írják: Barbini Sándor ezredes, miután a te
mesvári hadtestparancsnokságnál és a nagy
váradi hadosztályparancsnokságnál hivatalo
san jelentette, hogy átveszi a 33-ik gyalog
ezred parancsnokságát, Aradra utazott és 
megkezdte hivatalos működését. Az uj pa
rancsnok tegnap maga köré gyűjtötte a tisz-

in

fel
nem

tikart és emelkedett szellemű beszédet 
tézett tisztjeihez :

— Uraim, — úgymond — az én 
fogásom szerint a tszt béke idején
lehet más, mint a nép nevelője. Ez az én 
programmom és ebből önként következik, 
hogy az ezredben elvárom mindek!töl 
hogy a leghumánusabban, a legnagyobb 
türelemmel végezze szép feladatát. Ha ez a
felfogás átmegy az 
is, akkor nem lehet 
sokról, hatalommal 
Az a csapat, melyet

önök gondolkodásába 
szó katonai bruiálitá- 
való visszaélésekről, 
ilyen gondolkonásu

tisztikar nevel, fölösleges túlterhelés és 
kínzás nélkül is megállja majd a helyét a 
csatatéren is. Azt óhajtom, hogy a tiszti
kar gavalléros lelkületű, korrekt gondol
kodású férfiakból és testvéri szeretetben, 
álló bajtársakból álljon. Nem az az ez
redparancsnok hivatása, hogy a tiszti sap
ka magasságát méregesse, hanem az, hogy 
emberies és felvilágosult, korrekt szelle
met követeljen, és neveljen is.

Ezután az ezredes egyes katonai ak
tuális kérdésekkel foglalkozott még beszé
dében, melyet örömmel hallgatott végig a 
tisztikar. Külön beszédet intézett az egybe- 
gyült altisztekhez is, akiket arra intett, hogy 
egymás közölt és a legénységgel szemben
mindig a müveit ember hangján 
nek, kerüljék a durvaságokat és 
beszédet.

— A városi zenekar

érintkezze- 
a trágár

farsangi
hangversenye. Vasárnap, január 16-án 
este 8 órakor a városi zenekar az Európa 
szálló nagytermében tartja meg első farsan
gi hangversenyét Krause Miksa karmester 
személyes vezetése alatt. A műsor: Glein, 
Moréna, Razka, Deiormes, Borsay, Straus, 
Konzak, Schulz, Schipek és Rupprecht sz«r-
zeményeiből áll.

— Zene a 
sárnap délután 3 
leti jégpályán a 
senyez.

jégpályán. Holnap, va- 
órától 5 óráig az egyesfi- 

katonazenekar hangver

— Leleplezett szélhámos. Napok
ban megyénk egyik tekintélyes orvosához 
beállít egy kikent-kifent ügynök s mély haj- 
longások között adja tudomására az orvos
nak, hogy őt Tolnainak hívják, s a Magyar 
Kereskedelmi Közlöny hírlap- és könyvki
adó vállalat tulajdonosa, valamint a „Tolnai 
Világlapja szerkesztője. A városban tartóz-
kodik s nem mulaszthatja el az alkalmat.
hogy' néhány előkelő embert meg ne láto
gasson, hogy megnyerje őket a vállalat elő
fizetőjének. Orvosunk, kinek egy vendége 
is volt, sietett bemutatni ezt az előkelő szer
kesztőt, s az orvos, hogy honorálja ezt a 
megtiszteltetést, mindjárt egész évre meg is 
rendelte a Tolnai Világlapját, Uj Időket, Ba
zárt. A számla összege ilyenformán 48 ko
ronát tett ki, mire a szerkesztő ur kivesz 
egy nyomtatványt, hogy nyugtát állítson ki 
róla. Ezalatt a másik ur rövid időre eltávo
zott, s mikorra visszaérkezett, az orvos alsa
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tárgyalás éppen befejezést nyert. A vendég 
ekkor odalépett a szerkesztő úrhoz s s kö
vetkezőket mondja: — Nézze uram ! Az 
orvos ur nekem közeli rokonom s nem ve
szi zokan. ha én is érdeklődőm ezen vál
lalat iránt, mert hiszen itt nagyobb összeg
ről van szó, tehát nem szeretném, ha vala
mi félreértés lenne. Tekintettel arra, hogy 
ön Tolnainak mondja magát, a lap szer
kesztőjének — s én is az vagyok, — egész 
bizonyos, hogy kettőnk közül egyik csaló, 
s * biztonság kedvéért, hogy ezt hivatalo
san lehessen megállapítani, iderendeltem a 
biztos urat, aki — mint látja — már jön 
is — s ezzel lefülelték ezt az országos gaz
embert. — Tudaillik a véletlen úgy hozta 
magával, hogy Tolnai, a Tolnai Világlapja 
szerkesztője, ezen említetett orvosrokonánál 
volt néhány órai látogatáson. Egymásután 
merülnek fel panaszok, hogy ügynökök a 
Magy Keresk. Közlöny hírlap- és könyvki
adó vállalat nevében becsapják a közönsé
get. pedig igen könnyű a védekezés, mert 
amint ismeretes, ez a vállalat ügynökeinek 
csak a Tolnai Világlapja, Magyar Divat és 
Bazár előfizetés gyűjtésére adott megbízást 
s kizárólag csak 80 krajcár előleget vehet
nek fel, melyről kötelesek egy nyomtatott 
nyugtát átadni. Ezen nyomtatott nyugtán 
háromszor is rajta van, hogy az ügynök 
előlegül csakis 80 krajcárt vehet fel.

A migrén legtöbbször csak a lassú 
emésztésből ered. A természetadta Ferenc 
József-keserüviz a gyomor működését ki
tünően felfrissíti. Kíméletes hatása miatt ér
zékeny idegzetű emberek, különösen nők, 
előszeretettel használják. Igyunk időközön- 
kint éhgyomorra Vs pohár valódi „Ferencz 
Józíef“-keserüvizet!

—Apolló biosskop müsara: 1910. 
január hó 16-án vasárnap :

Elhagyottak. (Dráma.)
Consul az embermajom. (Látványos.) 
Cleopátra szerelme. (Dráma.) 
Különös szerencse. (Humoros.) 
Levél a jézuskához. (Dráma.) 
Betörő banda. (Humoros.)
Nem könnyű képet festeni. (Humoros.) 
Versailles. (Látványos.)
Modern szobrász. (Színes.)
Vasánap d. u. Vo3, 4, 6 és t órakor 

tartatnak előadások.
További értesítésig a farsangra való 

tekintettel, csak szerda, csütörtök, szombat 
és vasárnap tartatnak előadások.

BORBAJOKAT, 
bőrkiütéseket, daganatokat és sebeket, a me
lyek vérszegénységtől erednek és nem akar 
nak gyógyulni, a

^ > SCOTT-féle EMULSIÓ
S.. szüntet meg legjobban. A leg-

P tisztább alkatrészek, a melyek 
ízletes módon könnyen emész- 
hető krémmé egyesittetnek a ki
váló SCOTT-féle eljárás által, a

A SCOT-féle EULSIÓ-t 
a legkiválóbbá tették és kétség- 

Azi.ui.Mv4.ir- bevonhatatlan hírnevet biztosi- 
Msínái a SCOTT tottak szamara ezeknel a ba- 

jóknál.
~ietblüv«.“F’ Egy eredeti üveg Ara 2 K. §0 fül.

Kapható minden gyógytárban.

Jogi vizsgákra való készülés — 
megkönnyítése. Érdekes és célszerű i«- 
tézményt honosított meg a Kolozsvárt Ma
lom-u. 14. sz. alatt működő jogi szeminá
rium. T. i. azon jogszigorlók érdekében, a 
kik szigorlatuk letétele előtt Kolozsváron

csak rövid ideig tartózkodhatnak olyan rend
szert honosított meg, mely lehetővé teszi 
azt, hogy a vidékiek otthon elkészülhesse
nek, esetleg irodai, vagy más teendőik vég
zése mellett. T. i. az anyag essenciáléját 
magukba foglaló jegyzeteken kívül oly jegy
zeteket is készített, amelyek teljes rendsze
rességgel az egész anyagot olyként foglal
ják magukban, hogy a tankönyveket helyet
tesítik, az összes szigorlati kérdéseket felö
lelik és a magyarázást nélkülözhetővé teszik 
E jegyzeteket a vidékieknek kikölcsönzi és 
azok abból otthon elkészülve u. n. recapi- 
tuláló curzuson vesznek részt Kolozsvárt 
1—2 hétig. Továbbá naponta próbaszigor
latokat tart, melyeken az intézeten kívül 
készültek is díjmentesen részt vehetnek. 
„Tájékoztató a jogi szemináriumról“ cimü 
könyvet a szeminárium vezetősége ingyen 
megküldi. (Cim ; Jogi Szeminárium Malom-u.
14. sz: I. emelet.)

— Házikiaassxoayi állást keres 
intelligens árvalány. Háztartásban, ruhavar
rásba« jártas. Cim Fekete utca 65. I. em. 
M. G.

— Akar nősülni. Hölgyektől (ezek 
között olyanok törvénytelen gyermekekkel, 
testi hibával stb.) 5—500.000 korona vagyon
nal fel vagyunk hatalmazva, megfelelő férjet 
keresni. Csakis urak (ha vagyonnélküliek is), 
akiknek komoly szándékuk van és gyors 
házassághoz akadály nincsen, Írjanak 
e címre :L. Schlesinger, Berlin 18. 
Deutschland.

LAPUJA«»'
TELEFON. - TÁVIRAT.

(Saját tudósítónk jelentései.) 

(Budapest, 1910. január IS.)
(Este 10 óra.)

Héderváry tárgyalásai.
Khuen-Héderváry Károly desig

nált miniszterelnök ma reggel felke
reste Vázsonyi Vilmost, akivel majd
nem egy óra hosszat tárgyalt. Majd 
Kammerer Ernővel tárgyalt hosszabb 
ideig, akinek felajánlotta a vallás- és 
közoktatásügyi tárcát. Később Serényi 
Béla grófot látogatta meg, akivel a 
földmivelésügyi tárca kérdésében tár
gyalt.

Héderváry távozása után megkér
dezték a hírlapírók Setényitől, hogy

wa^r^-jd<wt4aa>M«wai>*M*»ú^^u^to»>^>».4.«<rtjii*M.««.»«wx.1w.iMi»w^..»..^..-■■......,„»._,^ -

vállalja-e a földművelésügyi tárcát, mi
re Serényi igy felelt:

— Erről a kérdésről még nem 
nyilatkozhatom.

Héderváry délben felkereste Kos* 
suth Ferencet is, mint a Kossuth-párt 
vezérét s ugyanazon kérést terjesz
tette elő neki, amelyet tegnap Justh 
Gyulának, hogy tudniillik, addig, amig 
az uj kormány végleges kinevezése 
meg nem történt, addig a párt ne 
kezdjen olyan akciót, amely a békés 
kibontakozást lehetetlenné tegye.

Ugyanezzel a kéréssel fordult Hé
derváry Andrássy Gyula grófhoz is, 
mint az alkotmánypárt elnökéhez.

Wekerle Sándort kereste fel ezután, 
akivel a Wekerle-kabinet felmentéséről 
tárgyalt.

Héderváry a vallás és közoktatás
ügyi valamint a király személye kö
rüli tárcát Zichy János grófnak fel
ajánlotta, minthogy azonban Zichy nem 
volt hajlandó kabinetjében tárcát vál
lalni, egyelőre Héderváry fogja e két 
minisztérium vezetését ideiglenesen át
venni.

Hivatalos jelentés szerint Héder
váry ma éjszaka utazik Bécsbe, s 
magával viszi a Wekerle kormány fel
mentésére, valamint az uj kormány 
kinevezésére vonatkozó okmányokat.

A függetlenségiek egyesítése 
meghiúsult.

A Kossuth és a Justh párt kö. 
zött létesült akció, amely a két párt 
egyesítését célozta, meghiúsult és pe
dig azért, mert a Kossuth párt azt 
kiválta, hogy Justhék, mint a párt 
egységének megbontói, jöjjenek visz- 
sza az anyapártba, mig Kossuthék 
amellett kardoskodtak, hogy Justhék 
csatlakozzanak hozzájuk.

Polcnyi mindazonáltal még aem 
adta fel a reményt, hogy a két párt 
egyesítése megtörténhessék, amennyi
ben most a néppárt akcióba vonásá
val óhajtja megoldani a kérdést. Po- 
lonyi terve most az alkotmány és a 
néppárt koalizálásával s a 67-es ele
mek koncentrációjával hathasson a 
két függetlenségi pártra, s ezáltal re
méli. hogy a függetlenségi párt szük
ségét fogja érezni az egyesülésnek.

A „BRASSÓI LAPOK8 •lőfiaetési dija.

MELYBEK vagy VIDÉKRE: 

házhoz hordva. postán küldve, 

így évre 30.—
Fél évre .... 10.—

Negyed évre . . . 5.—
Egy hóra .... 1.70

Előfizetni bármely naptői kezdve lehet 

Mutatvinywámokat készséggel ktldűak.
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Árvaház utca 7 sz.
Kis kávé 8 kr. Nagy kávé 10 kr.

Megnyílt a budapesti mintára be
rendezett „NAGY KÁVÉCSARNOK", 
hol kitűnő kávé, naponta kétszer 
sütemény, tiszta kezelés, előzékeny 
kiszolgálásért kezeskedik, valamint 
számos látogatásért esedezik az 

„OTTHON“ kávécsarnok tulajdonosa.
’ BORRAVALÓ NINCS !Ji

E
gy csinosan bebutorozott 

külön bejáratú szoba azonnal 
kiadó a volt Bucarcst szállodában I 
emelet ajtó 9. 2336.

saniaEnzaaasaaaHKBxnaBausaHoauBeD^^asirascBt

Kalmár és Engel
' motor és gépgyára

Virul raktáré» irada Dl (HADFIT «vár 
V. Iiipát-k. 22. 8 V1 üteg-u. 19.

Ajánlja úgy cséplőgép, mint ma!o miizemre 
legegyszerűbb benzinmotorjait benzinloko- 
mebiljait, valamint szivógázmotorjait me
lyek V., Lipót-körút 22. sz. bármikor üzem

ben megtekinthetők.

Tel^sjúfdllds kit MŐéMp ^sírt! 220
Egyedül létező újdonság!

Ezé« Motorok egyenletei járásnak és bámulatos 
egyszerű szerkezetük folyton bármely iegjáratla- 
■abb »mbar által is azonnal könnyen kezelhetők.

ejyrék ia-tjan. Olcsó árak részletfizetésre

Mellékkeresetre
tehetnek szert oly vidéken lakó egyének, kik 

eredeti sorsjegyek eladásával 
foglalkozni óhajtanak. — Ajánlatok „H n n j á r i a“ jelige 
alatt BLOCKNER J. hirdet» irodájába Budapest, IV. 
Sütő-utca 6. iatézendők. (2328)

®&pfe®a^6

Hosszúfaluban (közvetlen a
a kir. járásbíróság mellett; 4 szoba,

Konyha, 1 kamara, padlót, 
pince, istálló, kocsiszín és 

, kert azonnal kiadó. 
8»

Ügyvédi irodának
। és lakásnak nagyon alkalmas-

Értekezhetni 1901. házszám alatt ! 
Köpe Jánosnál. Esetleg 
1001. házszám alatt. :::::: 2338

Mi »javaiba tőré«, gör« M más ideges bateg-
ségbez acMvad, kérj«« utasítást, ingyen ás bár- 
mentve. Kapható a szabd, hattyú gyógysew- 
ár álul Magna Frankfurt. 1640

^ Kiváló tápláioszer 
p rjészetgesésgy n e 
W a fejődésben vssza- 
—" maradt bármilyen 

korú gyerm keknek. 
Előmozdítja a csont
éi az izom képződé
sét, a úgy elhárítja 
e megszünteti a has
menést, bélhurutot 
ég hányeaékeiíst, — 
mint »emud más szer 

-1144-

Alulírott bátorkodom a n. é. városi és vidéki közön
ség b. tudomására adni, hogy

újra átvettem és azt saját felügyeletem alatt fogom 
vezetni.

Valamennyi az én szakmámba vágó munkát, melyet 
itt felsorolni nagyon hosszadalmas volna, hogy a u. é. 
közönség megelégedését megnyerjem,

a lebelő legolcsóbb ár mellett fogom szálliíaoi.
Különös figyelmébe ajánlom a n. é. közönségnek 

életnagysága,valódi platinakép különlegességei-

Mély tisztelettel

KSi !ÍM

-2259—

ELADASRA! Védjegy: „Horgonya <@%

IA Liniment. Capsici comp
2 NOm DOlilmlt SÉÉ
palisander- és zebrafából

BARABÁS K utódai 
Kőhegyi J. és T.-sa 
gőzerőre berendezett épület- és 

műbútorasztalossá^ 

Brassó, Vár-utea 60- sz. K

az arczon levő barna, 
szürke és sárga foltok, 
éppúgy a karon, nyakon 
5tb. igen kellemetlen 
szépséghibának nevez
hető, mert kezelés nél

kül ritkán múlik el, legfeljebb bizonyos idő múlva 
valamivel halványabb lesz. Amellett a fiatal nők 
és gyermekek lágy s gyöngéd bőr részét lepik el. 
Különösen szőke szépségek szenvednek alatta. 
Miután ezen petytyek a felbőrben vannak, úgy azt 
egy egyszerű fájdalmatlan módon kell eltávolítani, 
még pedig addig, mig a szeplőszinezet teljesen 
elmúlik. Erős kenőcsök s szerek célt nem érmek 

és jő eredményt csak a

Állandó butorraktír.

Drezdai Motorgyár Részi-Társ. 
Németország egyik legrégibb 
és legnagyobb motorgyára.

óránként 1 füérb e k e r ül-kb.
V»zérképvis®l«t;

Gellert Ignácz és Társa.
Budapest, Teréz-körút 41 sz Telefon 12-91
Legmesszebb menő jótállási Kedvező fizetési feltétel!

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú 
Benzin., Nyersolaj., Gáz-, Petroleum- 

motorokat és lokomobilokat 
:; valamint Szivógazmotorokat. :;

MEGLEPŐ ÚJDONSÁG!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

tényleges

geller £lpót, 
fényképész, 

Brassó, Xapu-utca14-.

aHorpiiy-Pain-Expelhr
pótléka

egy régiónak bizonyult háziszer, mely már 
sok év óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult 
koszvénynél, Máznál és meghBlébeknél.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványuk 
miatt bevásárláskor évatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget feladjunk el, 
mely a „Horgony“ védjegygyei «s a Riohter 
cégjegyzéssel ellátott dobásba van es»»*- 
golva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván Mind®* gyógyeaer- 
tárban kapható. — Főraktár: Törők JÍKSef 

gyógyíMréssafl, Budapest.
DL Mer gyógyszertári u „Amy oroszliibor,

Prágában, Elisabetbetrasse í nea.

Zucker-féle szab, gyógyszappannal 
érhető el, előbbiek drágábbak és a használatban 
kellemetlenek, másrészt a ruhanemű bepiszkolása 
végett nem ajánlatos. Ha a sűrű krémszerü habot, 
melyet a Zucker-féle szabad, gyógyszappa* ad, 
este használjuk és azt éjjelen át rajta hagyván, 
reggel azt gyöngéden lemossuk, úgy mint azt a 
használati utasítás előírja, úgy egyszerű módon 
és tisztán elérjük azt, hogy a felső bőr hámlani 
kezd, egy tiszta, gyöngéd és rózsaszínű arczszint 
fog létrehozni, amelyet aztán a Zack22*J-krém- 
mai és Zackjmlj-azappannal tovább kell ápolni. 
A megrendelésnél a következő különbségre kell 
ügyelni: Zucker szab. 35*/,-OS gyógyazappaaja 
a leghathatósabb és legnagyobb. Darabja2.50 kor. 
Zucker szabad. 15%-os gyógyszappanja, ha
tásában s mennyiségében gyöngébb. Darabjai kor. 
Ehhez való Zuck»^-krém (zsírtalanító) a bőr
krémek gyöngye. Egy tubus ára 2.50 kor., kis 

tubus 1.25 kor,
Kaphat® Biassfban, Kelemsn Ferenc »Fehér tem piára« 

axójymrtí-dben, Mi»
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: AJÁNLHATÓ CÉGEK :
7. oldal.

—{

ZONGORÁK
különböző árban

Richter W. P.
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendörfer 
Blüthner, Stingel, Rösler 

stb. féle zongorák.
Váltogatott hangszerek legna

gyobb raktára.

g A legsikkesebb il 

egyenruhák 
egyedül

Lengyel Qyula 
egyenruha-üzletében készíttetnek 

Brassó, Hosszu-u. 14, 
aki a drezdai szabászati akadémián 

SS’ diplomát nyert- ^i
A 24. honv. gyalogezred tisztikará

nak szerződtetett szabója.

Esténként elsőrendű házi cigányzenekar !

Tisztelettel értesítésére adom a helyi 
és vidéki n. é. közönségnek, hogy a Brassó 
város tulajdonát képező

és „Bellevue kioszk“ 
bérletét, valamint a hírneves „három csere 
boksör“ (Drei Eichen) kizárólagos képvi
seletét átvettem és azt saját kezelésem 
alatt vezetem.

Főtörekvésem Brassó város n é. 
polgárságának e kellemes találkozó helyét 
elsőrangú italaim és, konyhám, mint mér
sékelt árak által közkedveltté tegyem, s 
a m. t. vendégeim teljes megelégedését 
kiéi demeljem

Mérsékelt áraim felől, hogy a n. é. 
közönség meggyőződést szerezzen, alant 
közlöm :

Asztali bor vízzel 1 Itr 1 kor. 08 f.
Ó-bor
Utcán át asztali bor 80 f., óbor 1 kor.
1 pohár sör 20 f., korona-sör 30 f.
1 fehér kávé 30 f., 1 feketekávé 24 f.

Előfizetést havi bérletre, vagy csészében 
házhoz szállítva is elfogadok.

Kiváló tisztelettel:

HERBERTH PÉTER.

Brassói posztó-, divat- és kö-

“ tött-szövöttáru gyárak. =

wn l KIÉ
ajánlják jóhirnevü gyártmá
nyaikat úgymint mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 

egyenruhaszöveteket, víz

mentes lodeneket, szőnyege

ket, utazó plaideket, á^y- 

teritöket, kocsipokrócokat, 

-•- lópokrócokat stb. stb. .-.

lm lein Hiti
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

VÉRSZEGÉNYSÉG?^
Jr ÉTVÁGYTALANSÁG, iöE^L 

GESSÉG GYÓGYITÁSÁRAts GYENGE GYER-W
& MEKEK VAlflMINT FElNÖntK SÁPKOROS

F FIATAL LEÁNYOK EROSBITESERE
a legkitűnőbb készítmény a KRIEGNERféle

WiM Gt»l
VASMi I

TOKAJ! BŐRBŐL KÉSZÜL, LEMES ÍZŰ.
HATÁS« BIZTOS.

L Kis ÜVEG ARA 3.20 K.NAGY ÜVEG 6 K A GYÓGY-
Ä TÁRAKBAN. POSTAI SZÉTKÜLDÉS.NAPOKTA
W UTÁNVÉTTEL VAGY A PÉNZ ELŐZETES 

BEKÜLDÉSE UTÁN.
KO RÓNA-GYÓGYSZERTÁR

BUDAPEST
KÁLVIN-TÉR.

Legolcsóbban lehet 
vásárolni

«Miß HU
maradék áru-házaiban

Fekete a. és Cérna utca sarcán 
19. sz. a. és

Kolostor utca 13. szám alatt.

Ez a hely
kiadó!

,Evoe‘
csodaszer 

bebizonyitható- 
la^ hatásos-

á
APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellett rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 
varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 

rok, képek, tükrök inga és zsebórák, 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok,

§3

's K

lás, hámlás elleni 
szer. „Evoe“ erősiti és frissíti a fejbőrt, erő-

Kopaszság, hajhul- matracok, fali- és futószönyegek, papla. g §

*3
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*33
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siti és elősegíti a hajnövését. Egy nagy üveg 1 
ára, igen kiadós 5 korona, három üvegé 12 lék nemzeti zászlókban.

nők, mindenfajta vásznak, köntöskel, » > 
mék kész férfi és fiuruhák, esetleg-^ ,
mérték után is készítek. Nagy válasz-,....... ö ’ szertárában és jobb drogériádban.

5 ? H

korona. „Evoe“-csoda-crém ránc, vimmerli, 
redő, bőratka ellen. Nagy tégely 4 K. „Evoe“ 

keleti szépitőszappan 1 korona.
Az „Evoe“ társaság főraktára : 

BALOG J. 2203
Wien, 11/533. Práterstrasse 57.

Követelje azonban, ho^r szállítója önnek csakis „OL- 
LÁc-t adjon és ne engedjen magának csekélyebb Szőllősy Zs. I értékű utánzatot, mint ép oly jót feldicséi ni.

„ jAz elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket
Brassó, Kapu-utca £ L ere(jeti propaganda reklámot ingyen Küld 

i laz 0LLA gummigyár Wien 1/183. Pr xter-Uqynőkok megfelelő fizetés mel-l2204 strasse 57.
lett felvétetnek. Eredeti mintagyüjtemények 12 drb K 5.—



8. oWaJ. BRASSÓI LA 12. szám.

AJÁNLHATÓ CÉGEK
Mi« #Má ós WiM 
(különösen cukorbetegeknek) 

Szíveskedjék a TENTESCH-féle egészségi táp
anyag és Nusmu»s-ból, úgyszintén a más külön
féle süteményt és valódi Graham is Bitza-dara 
kenyérből kóstolni.

KÖZÉP-UTCA 23. SZ. A.

KÓSER MIHÁLY-féle 
nickeíorö-zománcozó intézet. Kerékpárgyár 

Brassó, Kapu-utca 39.
Képviselője a világhírű gráci PUCH A. G.- 

féle automobil- és varrógépgyárnak.
i Mindennemű gépek- és géprészek javítása.

Schmitz József
Jlossz&atca 8.

mindennémü férfi, női és gyerekruhá
kat a legolcsóbb árak mellett Egyszer próbálva ! Sokat dicsérve !

Kérjen ingyen árjegyzéket!

Uj 1 Modern bútorraktár. Líj !
Tisztelettel értesítjük a n. é. bútorvásárt» közönséget, 

hogy bútorraktárunkat es kárpitos műhelyünket Hirscher-u. 
7. szám alól KAPU-UTCA 47. szám ala helyeztük at.

Raktáron tartunk háló-, ebédlő-, szalon- és uriszobákat. 
A legfinomabb mahagóni, citrom- és cseresznyefából To- 
mörfa-hálószobák és szalon-garnitúrák. Pontos kiszolgálás. 
Kárpitos és bútorjavítást elfogadunk és legolcsóbban elkészít
jük. Kész ágymatrácok kaphatók.

Jelszó : „Olcsó és jó.“
Lustig és Wélsz 

kárpitos bútorraktár 
Kapu-utca 47.

Elegáns és jó minőségű 
Egyen- és polgári 

ruhát előnyös árakban készít 
Jzöcs György 
B r | s s ó, Weisz Mihály-utca 10.

Katonai felszerelések nagy raktára.

PÁSZTORI SÁNDOR
sodi onyszövet fonat, 

kertkerités és ruganyos acélsodrony- 
ágybetétek gyára 

Brassó, Kőrház-u. 32.

Barabás K. utódai 
Kőhegyi József és Társa 

Brassó, Vár-utca 60. 

Gőzerőre berendezett épület- és 
műbútor-asztalosság. 

Modern lakberendező műasztalos.

TellmannVilmosésTsS
posztógyára, 

BRASSÓ, Hátulsó-utca 50—56 sz.

Ajánlja saját készítményeit 
:-:-•. mindenféle *.-:—:

a.

posztókban és flanellekben.

Csak. Sterns János ^‘v!5- -—-^ renel
Hirscher-utca 3. kapható 

Transmisaó-kötél, malomfelvone gurtni, spárga- 
gurtni; juta-gurtni, redőny-zsinórok, spárgák, ló- 
hálók, hintaágy, vásári táska, hátvédő, tábori 
síékek. gytrmekhinták, ablakvédő gurtnik, gyer
mekhordó gurtnik, vízhatlan ponyvák és minden 

e szakmába vágó tárgyak.
Pontos kiszolgálás!

(asztali és palack borok)
(Tokaji és szomorodni asszuszőlő.) 

A „Fehér kakasához 
címzett borkimérésben állandóan rak-
táron vannak- — Kapu-utca 20. sz. a.

Brassó, Weisz Mihály-u. 20.
A Vidéki megrendelések ^ 
^ különös figyelemmel 

fagymentesen eszközöltetnek!
Telefon sz. 133

Kosa Albert 
férfi szabó-üzlete 

BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 6. 
Állandó nagy raktár 

angol és hazai gyártmányú szövetekbe^!. 
Pontos és gyors kiszolgálás.

JÁNLUNK kitűnő jő sonkát, 
felvágott, hátgerinc, frankfurti 

virslit, kitűnő házi disznófősajtot *tb.

la»? és Jrtaky,

Kitűnő' reggeli és uzsonasütemény 
valamint igen jó házikenyér kapható a

SIMÍTS WS
sütődében,

Cérna-utca 3. és fiókjában birjcher- 
(------- ) utca 6. szám alatt. (——)

LAY ANTAL 
kötélverő-gyára 

BRASSÓ, Hosszu-utca 29. szám.

Mindenféle e szakmába tartozó cikkekről 
állandóan nagy raktár. 

===== Mindenféle ===== 
hálózat-kötések javítását elvállalom.

Alapittatott: az 1867-ik évben.

Helmbold utódai - Tuza Reg. 
ékszer-, arany-, ezüst- és órakereskedés 
Brassó, Weisz Mihály-utea 24.

Szász ékszer-különlegességek 1
Övék és kapcsok. Saját javitó-naükely.
Veszek régi aranyat, ezüstöt és drágakövet !

Legnagyobb választék virág és dísz
növényekben, mindig friss állapotban 

kapható:

J(afzjaaer és Fin^
virág üzletében

Brassó, Kolostor-u. 29. sz. - Telefon 83. sz.

LANYI JÓZSEF
liszt-, termény- és mezőgazdasági gépek, 
motorok és teherszállító automobilok

— bizományi üzlete — 
kereskedelmi ügynökség

Brassó, Kapu-utca 56. — Telefon 228.
Bizományi raktárak:

Hosszu-utca 176. és Vasut-utca 25.

IX« KINDER EDE
órás.

BRASSÓ, KOLOSTOR-UTCA 7.
(Európa szálloda mellett.) 

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nickel-, 
inga-, ébresztő- és schwarzwaldi órákban, 

valamint arany- és ezüst-árukból.
Javítások gyorsan és pontosan teljesitietnek.

Feltétlen szavatosság.

„A régi Tanácsházban“ 
Búzasör 4 sz. a. levő borkimérésben 

úgy helybeliek, mint idcgeaek 

kitűnő borokat 
kapnak. (Asztali és palackborok.) 

(Tokaji és szoaorcíni asszuszőlő.)

SCHERO VILMOS ésTsa 
posztógyárai ajánlják 

saját gyártmányú, mindedféle di
vat-, egyenruha-szöveteiket, lodenekef, 
posztókat, futószőnyegeket, úti plaideket, 

ágy-, kocsi- és lótakarókat stb.
R A K T ÁR a Ferenc.Józse f-téren.

Jól és dúsan felszerelt raktárt tart stíl
szerűen gondos kivitelű kézimunkákban 

Schneií Jozefa 
kézműáru kereskedése

Brassó, Kolostor-utca 31. szám. 
Kézimunkák felvétele. Előnyomás. Olcsó árak.

Eredeti „PFAFF“ varrógépek
Wetzel Otto 

Brassó, 
Weisz-Miháiy-u.
30. szám alatt.

Csakis e védjegygyei

Foith György és Társa 
kötőgyár, rövid- ős szövö-áru 
üzlet nagyban és kicsinyben 

Kapu-utca 24. szám.
Saját gyártmányú kötött-áru. 

Mindenféle harisnya és trikó-áruk 
olcsón és nagy választékban kaphatók.



12. szám. BRASSÓI L APOR 9. oldal.

Világhírű párisi soBsfsn 
^^ Pathé cég

Szabott árak!

a jelenkor legtökéletesebb gépei, 

nem kell tűt cserélni, 
mi által a lemezek sem rongálód
nak; Pathé gépeit egy kis gyerek 
is kezelheti; Pathé lemezei a leg
nagyobbak s amellett olcsóbb 
: : mint bármely ehhez hasonló : : 
— — — gyártmány. — — — 
Pathé beszélőgépek raktára 

Brassóban:

„BRASSÓI LAPOK'1 
könyvkereskedésében Kapu-u. 64. 

Részletfizetésre is!

Zongorajátékosok karácsonya.

A XIX—XX. SZAZADBAN

A teljes öt kötetes gyűjtemény III. részének tartalomjegyzéke 

operettek, és táncdarabok. 
(Az egyes zenedarabok mellet levő római számok az illető zeneszámot tartalmazó kötetet jelzik.)
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. (Sang und Klang im XIX/XX. Jahrhundert.)

Zeiienüköiptk 5 kötetbsa. Alboszsr« gyijteiOay.
A .Dal és Zene a XiX/XX. században“ ez. zenemükönyv- 
tár tartalma operánk, színházaink és hangversenyeink 
mfisordarabjaiból van összeállítva német szövegkiserettel
Tartalmaz az öt kötet össseson 470 azaz kötetenkint 
kb. 100 magába teljem zenedarabot, mely külön 
o véve körülbelül 800 koronába kerülne.

Az 5 kótetss teljes gyűjtemény a modern művészi 
kivitelben készült oalioo egészvászon diszköt.
75 korona. «“ Havi részlet 6 korona.
Minden egyes kötél külön is megszerezhető.

Egyes kötetek 2 koronás havi részlettörlesztés mellett 
is megrendelhetők. — Egy kötet bolti ára 15 korona.

Minden kötet tartalma 4 részre van felosztva.

Mellékelt tartalomjegyzékben felsorolt zeneműveken 
kivül a gyűjtemény tartalmaz még:

ALETTER. .Readez-Vons“. IV.
— Weltvergessen, tinckeringö. V.
AUDRAN. Duo du portrait „Miss HeH- 

vett" c. operettéből. I.
— Duett: „Ganz sonderbar wird mir 

za Mnt“ „Mascotte“ c. operettéből, lü.
— Alesie keringő „A baba“ operetté

ből. III.
— Mikor Megláttam „A baba“ operetté

ből. n.
BAYER. „Ababatkadér" hallétből 

Babakeringö, Bl. Tyrolieune, I.
BERGER. Amoureuse, keringő. V.
— Lóin du Pays, keringő. V.
BLON FRANZ von .Frauenliebe nnd 

Leben“, keringő. B.
— „Sizilietta“, Gavotte, B.
BOSC. „Rose Mousse“, keringő. IV.
CREMIEUX. .Quand l’amour menet“, 

keringő. IV.
CZfBULKA. „Nur die Liebe ist mein 

Leben“, keringő a „Pfingsten in Flo
renz“ operettéből. I.

— „Frauenlist“ „Der Glücksritter" ope
rettéből. II.

— „Liebestraum“, keringő. IV.
DELLINGER. „Komm’ herab, o Madonna 

Theresa", „Don Cesar“ operettéből I.
*EINŐDSHOFER. Frauen-Walzer mit 

dem Sekt-Lied „Eine tolle Naekt“ 
operettéből. IH.

l.

II.
III.

rész: Szimfonikus zene. Tartalmaz 108 zenedara
bot Hangversenyek műsordarabjai.
rész: Opera éa báliét. Tartalmaz 142 zenedarabot, 
rész: Operette és tánoz. Tartalmaz 132 zenedara

bot. Az állandó műsoron levő operettek zeneszámai.
(Tartalomjegyzéke mellékelve.)

IV. rész: Műdalok. Tartalmaz 105 zenedarabot. Dal- 
énekesek hangverseny műsordarabjai.
A teljes S kötetes gyűjtemény négy része
4179 zenedarabot tartalmaz.

Itt levágandó és kitöltve kérem czimemre beküldeni.

Megrendelem Schenk Ferencz könyvkereskedésében Budapest, 
IV., Semmelweis-utcza 15. se.

Dal és zene a X1X/XX. században:
(Sang and Klang im XIX/XX. Jahrhundert)

Zenemükönyvtár 5 kötetben 
Havi részlet............................

15 korosa 
0 korona

Külön az L, II., Hl., IV. V. kötet. Bolti ára kötateakiai á 15 korona
Havi részlet agy-agy kötet után . ........................................... ? korona

Lakit:

Név és áMs

Kelet: Olvasható aláírást k«r«ak.

Budapestea készséggel házhoz küldjük meg- 
:: tekintés végett, vételkötelezettség nélkül. ::

SCHEKK PERENCX KÖNYVKERESKEDÉSE
= BUDAPEST ==

IV. kér., Semmelweis- (Újvilág ) uteza 15. szám.

EYSLER. .Csókolni édesen“ dal „Ván
dorlegény" c. operettéből. B.

* — Ohne Dich, dal .Glüekssehweiu- 
chen" operettéből. V.

* — Wintergartealied, dal „6 1 * c k >- 
schweinchen" operettéből. V.

* — „Vera Violetta" dal a ' "
operettéből. V.

♦— Mutferl-Lied, dal „Die 
liesei“ c. operettéből. III.

hasoncimM

Schitzeu-

♦— „Du süsse, süsse!“ »Die 
Hesel“ e. operettéből, ül.

*— Kirschenlied, dal „Puffert* 
léből, m.

Schiiieu

c. operet-
FALL. A „Dollárkirályaő" operettéből: 
— * „Dal a Dollárkirüynöröl". IV.
— * „Ispilang, ispilang, ez lesz a da

lunk". IV.
— * „Pénz a fö“. IV.
PETRAS. Veilchen am Wege, keringő. HI.
— „Mondnacht auf d. Alster“, keringő. IV.
FUCIO. -Einzug der Gladiatoren“, in

duló. DL
GANNE. Lothringer Marsch. BI.
— La Czariae. Mazurka Russe. HL
GENÉE. „Anna, zu Dir ist mein liebster

Gan^tt, keringő „Nanoa“ c. operet-

GILLET. Loia du bal, keringő. V.
’GRANICHSTAEDTEN. „Bub oder 

Mädel" operettéből a követkazbk:
* — Schenk mir Blumen. V.
* - Mendlied. V.
* — Csábkeringö. V.
HERBLAY. Induló „Musette" e. operet

téből. m.
HEUBERGER. „Im Chambre separee“, 

dal „Der Opernball“ operettéből. IV.
HOLLÄNDER, V. „Neuestes! Aller

neuestes!“ operette potpourie. H.
— „Schön war’s dock r Operette kerin-

göre. B
*— „Aßt ins Metropol!“ — Ató in® 

Drphefim“ operette potpourie. DL
— „Märchen t«d Träume“, rísJc—

„Das mos aaan sebn" operettéből. IV. 
JARNO. „Az Erdészlányka“ operettéből: 
— „Adjátok nékem a hegedet“ dal. IV. 
•— „Te császár, te császár“ dal. IV.

»JGNES, SIDNEY. A „Gésák“ operet
téből :

* — „Der verliebte Goldfisch, dal. BI.
* —- „O tanz, du kleine Geisha“ dal

keringö. III.
* — „Wir waren ein seeliges Pärchen“ 

dal. m.
•KÁLMÁN I. A „Tatárjárás" operet

téből:
* — „Adj egy édes csókot“ csókdal. V.
* — „Leány akarsz-e ...“ dal. V.
* — -Holdas est“ dal. V.
KRAKAUER. „Du guater Himmelva- 

ter". O-Bécsi dal. 11.
LANNER. Werber-Walzer. I. 

,— Pesther-Walzer. Bl.
LECOCQ. „Augot asszony leánya" 

operettéből:
* — Rondö. II.
* — Összeesküvők karéneke. B.
* — Csarnok-dal. I.
LEHÁR. A „Drótostót* operettéből: 
*— „Ha segitsz a szegényen" dal. B.
* — „Epedve várja szivbeli párja“ ke

ringő. II.
* — „Er und Sie“, dal „Die Juxheirat“ 

operettéből. III.
A „Víg özvegy" operettéből:

*— Bamba-bamba gyászvitéz. 111.
— „Ajk az ajkon“. Walzer Intermezzo. HL 
— -Wiener Mädel“ induló. B.
LEHNHARDT. „Schneidige Truppe“ in

duló. III.
LINCKE. Nyitány „Indra kincse” c. 

operettéből. IV.
LINCKE. „Ob du mich liebst'dal „Nakiris 

Hochzeit“ operettéből. IV.
METRA. La Sérénada,Valse Espagnole. V. 
MILLOCKER. Natalitza keringöje az

„Apajune a vízi szellem" c. ope
rettéből. n.

— „Uns von der Cavall’rie geniert so 
etwas nie“, dal „Die Jungfrau von 
Belleville“ operettéből 11.

— „Schwarz ist meine Lieblingscouleur“, 
dal „Die Jungfrau von Belleville“ 

~ böí3!*6113’ ”®asParone“ c- °Perctfe- 

— „A szép lengyel lány“ dal a „Koldus
deák" c. operettéből. 1.

— Keringő a „Koldusdeák" operetté
ből. I.

— „O, én szegény Jonathán". Keringő 
hasonczimti operettéből. 1

— „Mein liebes Echo sei gescheidt“, dal 
„Das Sonntagskind“ c. operettéből. I.

— „Geh’n wir in den Garten“, dalkeringö 
„Der Viceadmira’“ c. operettéből. 1.

— Alomkeringfl „Feldprediger“ c. ope
rettéből. V.

OFFENBACH. Galopp „Párizsi élet” ez. 
operettéből. I.

— „Heidi-Heida“ dal a „Varázsbegedü“ 
au. operettéből 1.

— „Um einst Alkmenen zu betören“, dal 
„Orpheus in der Unterwelt“ ez. 
operettéből II.

— „Voltam király Beoczfäu". Couplet 
gOrfeus az alvilágba“ ez. operette-

— Ja ich hör“ die Vesper läuten“ „Die 
Verlobung bei der Laterne“ ez. 
operettéből B.

— A „Szép Heléna" Operette négyese. IV. 
— Intermezeó a „Kdközabál" operetté

ből IV.
PLANQUETTE. Métra keriugö a „Kor

ne viliéi harangok" operette teljes ke-

♦REINHARD. Montmartre Lied. V.
* — „Sprndelfee“ (A $ fürdő szépe) ez. 

operettéből a következők:
* — Bienchen duett. V.
* — So ein Blick. V.
*— Sprudelmädellied. V.
ROSAS. „Über den Wellen", tánezker. II.
STECK. Flirtation, keringő. V.
STRAUSS d. Aelt. „Das Leben ein 

Tanz“, keringő. I.
STRAUSZ JOHANN. A .Czigánybáró" 

Operette keringöje. IV.
— »Ki esketett“, kettes a „Czigány- 

báró“ ez. operettéből. 1.
— „Fgy éj Velencében“ ez. operettéből.
— Jer gondolámba", Serenade I.
— Keringő. I.
— „A bőregér“ operette teljes keringöje

— „Bordái". „A bőregér“ ez. operette- 
böl. V.

— „An der schönen blauen Donau“. 
Keringő. I.

STRAUSS JOH. Rosen aus dem Süden, 
„Spitzentuch d. Königin* ez. operet
téből. V.

— „Hochzeitsreisen“, keringő. H.
— „Wiener Blut, keringő. HL
STRAUSS JOS. — ERNST RE1TERER.

Dalkeringö. A „Tavasz* operetté
ből. 111.

— Füttykupié. A „Tavasz“ eperetteből.ll.
STRAUSS JOSEF. „Dorfsehwalfeen“ 

Tánczkeringö. 1L
— Frauenherz, Polka Mazurka. V.
STRAUS OS. „Prinzesschen sass träu

mend" dal. „Hugdietrichs Braut- 
fahrt“, operettéből. IV.

— „Abends spät“ dal. Hugdietrichs 
Brautfahrt“ ez. operettéből. IV.

— »Die Musik kommt“. II.
SUPPÉ. Induló. „Fatinitza“ operetté

ből. 1.
— „Boccaccio“ operette keringöje. 1. 
— „Giri bin Cocolo". Dal „A model“

epe rétiéből. H.
— „Leichte Caialierie“ eperette nyi

tánya. IM.
WALDTEUFEL. Mein Traum, fánez- 

keringö. BL
— „Les Patineors*, keringő. IV.
— „Sirenenzauber“, tánczkeringő. IV.
— „Frühiingskinder“, keringő. V.
— „Goldregen", keringő. V.
ZELLER. „Madarász“ operettéből

következők:
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részetek I REINHARDT. Dal az Édes leánykáról,

' ‘ daikeriagő az „Édes lányka* operet-
tóba n.
»Az édes Hupka“ Operette keriagóje.

* — „Nagyapám még ifjú volt“, dalker. IV.
* — „Postás Minka“ belépője. IV.
* — „Isten hazott valahányatohat" a Mada

rász belépője. 1.
— „Oh ne dtuogj", dalkeringö „A bánya- 

mester” operettéből 1.
— Komaten-Waber „Der KeiUmstis- 

ter“ ez. operettéből. B.
— „Lass dir Zeit“, „Der KetteruMMeri* 

ez. operettéből. !í.
ZIEHRER. „O Wies, weis liebes Wren", 

dal „iker Fremdeafflhrer" rar. »pe- 
Fcüebol li

— „Sei gepriasea, du tausehige Nacht", 
dalkeringö „Die iLantfctreäcber” 
(A svihakok) «z. opevetteb-V. 4

— „So lügen die Männer auf Rasannmier* 
„Die drei Wiasehe". dal ja Mnnn 
kívánság) «. operettéből, lí.

— „Wiener Bürger", keringő. 8.
*— „Darin zuckt etwas”, dal „läcteav- 

walzer“ (Szerelmi beringe) «e, 
rétiéből. V.

— „Es gibt eine Schöne“, dal „Livaea- 
w’l»7“ (Szerelmi kern”«) ac. ope- 
rettebőJ. V.

— „WeaBer Mandl’«“, keringd.L
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Zongorajátékosok karácsony».



12. szám10. oldal, B

Óriási választék kitünőfifj. 
iratok, gyönyörű levelezőlapalbumok:, 
több szebbnél szebb levélpapírokban, 
gyerekjátékokban stb. stb. a Brassói 
Lapok könyvkereskedésében Kapu-utca 
64. olcsó árak.

Anyagiké zelői és irodai 
munkák végzésére törekvő 

munkaerő kerestetik.
Francia nyelv i»merete előnyös. 

Magyar és német nyelven irt ajánlatok 
fizetési igény megjelölésével a Magyar 
Rézmüvek részvénytársaság címére:
Balánbánya, Csikszentdomokos kül

dendők. 2337.

RASSOI LAPOK 

ősidőktől fogva szappannal tisztítjuk a ru

hán esett foltot, szappannal tartjuk tisztán 
< testűnket, szappan a legjobb szer 

a fog és szájmosásra is a modern 
orvosi tudomány legújabb tanítása 
szerint. Érthető tehát Sztraka Men
tből fogszappanjának közkedvelt
sége, mely az ínyt nem marja, 
mégis erősen desinficiál, habja 
nem undorító, sőt ellenkezőleg 
tartósan üdítő hatása eljut a fog

közök lege!rejtettebb zugába is. E szappan
nak köszönhetjük, hogy kelemetlen szájszag, 
s tógák romlása nincs többé. Ára gyógytár- 
ban 1 kor. Kapható Brassóban Kellemen 
Ferenc gyógyszerésznél.

2 tanuló
jó házból egy divatáru üzletbe

felvétetik.
Cím megtudható a kiadóhivatalban.

—2335.—

Utolérhetetlen
mirigyeknél, scropfulánál, vérszegény
ség, angolkór, torok és tüdőbajoknál, köhö
gésnél, gyenge — a fejlődésnél visszamaradj 
== gyermekeknél egy kúra a =r= 

Lahusen féle ^í májolajjal,

“Jodella“. 2067
A legjobb, leghatásosabb, legkedveltebb máj

olaj. Könnyen vehető és emészthető.
--------- Ára 3.50 K és 7.— K. ----------  
Kérjen kizárólag „Jodella“-t és utasítson 
vissza minden utánzatot. Egyedüli készítője. 
WILH. LAHUSEN gyógyszerész, BRÉMA 
Frissen kapható az összes brassói gyógy- 
--------- -—— szertárakban. -------------------

Megnyílt! Megnyílt!

49. Kapu-u49.
(Dr. Decian-fél? házban)

Van szerencsém értesíteni, hogy a mai napon 
mészáros*, hentes- és hentesáru 
üzletemet megnyitottam.

Elsőrangú marha- borjú-disznöhust, 
naponta kitűnő májast, kolbászt stb. 
valamint Ízletes felvágott kölöniegességeket 
tartok, úgy hogy a legkényesebb ízlést is kielégít
hetem, a miről t. Czim már az első bevásárlásnál 
meggyőződhetik.

Teljes tisztelettel

J/láthé Q.

Hirdetéseket
felvesz

a kiadóhivatal.

LaptHlag&w <»v, » é

GYOMORBÁNTALMAKNÁL
a világ legjobb háziszere a: „N O V 1 C U M“ 

székely-havasi gyomorkeserű.

Egy kísérlet mindenkit meggyőz arról, hogy ezen ideális 
háziszer az első segítség a háznál.

Kapható mindenütt, vagy megrendelhető a készítőnél 1 K 
20 f. és 2 K-s üvegekben — próba üveg 60 fillér 
Készíti: KÁRPÁTI JÓZSEF, Árkos (Háromszék-várm.) 

Főraktár Brassóban: MÜLLER GYULA utóda, 

TARTLER ALFRÉD, lőszer nagykereskedő elgnél. 
1982

)i Lapok“ nyomdája.


